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EVIDENCE

Ottawa, Tuesday, November 14, 1978 
[Text]

The Special Senate Committee on Retirement Age Policies 
met at 2 p.m., to consider mandatory retirement.

Hon. David Croll (Chairman) in the Chair.
The Chairman: Honourable senators, we are glad to have 

back with us today Senator Fournier (Madawaska-Restigou- 
che), who is looking and feeling well.

Hon. Senators: Hear, hear.
The Chairman: We are fortunate to have with us today, as 

our first witnesses in the public hearing of this committee, a 
number of distinguished representatives of the life insurance 
industry. However, before we proceed I should like to make a 
few observations by way of introduction.

Your committee has had a low profile in the last few 
months, but it would be a great mistake to conclude that the 
committee has been inactive. On the contrary, many things 
have been going on, and I want briefly to mention some of 
them.

The principal accomplishment of the committee so far has 
been to commission a series of studies by the Research Branch 
of the Library of Parliament on some of the main issues 
connected with retirement, pensions and the problems of the 
aging. These studies were not intended to solve in advance all 
the problems faced by the committee. They were designed as 
briefing papers for the members of the committee. The authors 
of the papers appeared before the committee in four closed 
sessions to summarize their work and answer questions about 
it. It was very fortunate that the bulk of this work could be 
done by the Research Branch of the Library of Parliament 
during the summer recess when the day-to-day pressure nor
mally arising when Parliament is in session was somewhat 
reduced.

I want to express my personal thanks, in which I know the 
committee joins me, for the thoroughly competent and profes
sional job done by these young people in their research and 
testimony. They were a nice mixture of brains and beauty, 
particularly amongst the young ladies—the men weren’t so 
beautiful. Please let me emphasize that the research papers are 
internal documents which do not necessarily reflect the views 
of the committee, and it is not intended to circulate them 
except to the members, which has already been done.

The committee has been handicapped in the recruitment of 
staff because of the uncertainty concerning an election, more 
particularly a spring election. However, we have recently been 
able to put together a small team of professionals, either by 
borrowing from the departments or by short-term contracts. I 
have every hope that they will be able to carry out the 
administrative and research tasks of the committee efficiently.

TÉMOIGNAGES

Ottawa, le mardi 14 novembre 1978 
[Traduction]

Le Comité sénatorial spécial de la politique relative à l’âge 
de la retraite se réunit aujourd’hui à 14 heures afin d’étudier la 
retraite obligatoire.

L’honorable David Croll (président) occupe le fauteuil.
Le président: Honorables sénateurs, nous sommes heureux 

que le sénateur Fournier (Madawaska-Restigouche) soit de 
retour parmi nous aujourd’hui, il a bonne mine et se sent en 
bonne santé.

Des voix: Bravo, bravo.
Le président: Nous avons le bonheur d’avoir parmi nous 

aujourd’hui comme premier témoin aux premières audiences 
publiques de notre comité, plusieurs représentants distingués 
de l’industrie de l’assurance-vie. Toutefois, avant d’ouvrir la 
séance je voudrais formuler quelques observations en guise 
d’introduction.

Votre comité a joué un rôle effacé ces derniers mois, mais ce 
serait une grave erreur de conclure qu’il a été inactif. Au 
contraire, de nombreuses activités ont été exercées, et je veux 
en mentionner quelques-unes.

Jusqu’à présent la principale réalisation du Comité a été de 
charger le Service de recherche de la Bibliothèque du Parle
ment d’effectuer une série d’études sur certaines des principa
les questions qui touchent la retraite, les pensions et les 
problèmes de la vieillesse. Ces études n’étaient pas destinées à 
résoudre à l’avance tous les problèmes dont est saisi le Comité. 
Il s’agissait de la préparation de documents d’information à 
l’intention des membres du Comité. Les auteurs de ces docu
ments ont comparu devant le Comité au cours de quatres 
séances à huis-clos pour résumer leur travail et répondre à des 
questions sur ce sujet. Nous avons eu de la chance, car le 
Service de recherche de la Bibliothèque du Parlement a pu 
effectuer le gros de ce travail au cours des vacances d’été alors 
que la pression qui se fait sentir quotidiennement lorsque le 
Parlement siège avait un peu diminué.

Je veux personnellement remercier, et je sais que le Comité 
se joint à moi, ces jeunes du travail qu’ils ont accompli avec 
compétence dans leurs recherches et leurs témoignages. Ils 
offraient un beau mélange d’intelligence et de beauté, particu
lièrement les jeunes filles. Les hommes étaient moins beaux. 
Permettez-moi de souligner que les documents de recherche 
sont des documents internes qui ne reflètent pas nécessaire
ment les opinions du Comité, et on n’a pas l’intention d’en 
assurer la diffusion, sauf parmi les membres du Comité, ce qui 
a déjà été effectué.

Pour le recrutement du personnel nécessaire le Comité a été 
handicapé à cause de l’incertitude quant aux élections, plus 
particulièrement au printemps. Toutefois, récemment nous 
avons été en mesure de former une petite équipe de spécialis
tes, en empruntant du personnel aux ministères ou en embau
chant des particuliers au moyen d’un contrat à court terme. 
J’espère sincèrement qu’ils seront en mesure d’accomplir effi-


